
POCKET PROTECTOR HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL POCKET
PROTECTOR S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -BLACK

The Pocket Protector™ holster is designed for front pocket carry in pants or a
jacket. The Pocket Protector keeps the firearm in the same general position so
you can quickly locate the grip when you need to draw, conceals the shape of the
gun so that its outline is not printed through the pants, and allows one-handed
release of gun from both pocket and holster. Reinforcements at the holster mouth
and beneath the trigger guard keep the holster stiff enough to allow a smooth
draw and easy return to the holster, while also maintaining enough rigidity to
prevent “printing” and shifting of the handgun. The holster’s hooked shape – at
the base of the handgun’s trigger guard – is designed to catch on the pocket so
that, with practice (using an unloaded firearm) and while using the proper pants,
you can draw the firearm while the holster remains in your pocket or falls away.
The Pocket Protector is ambidextrous and constructed of premium Center Cut
Steerhide™. The holster should always be removed from the pocket when
holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL POCKET PROTECTOR S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021373
Mfr. No.: PRO158B
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent 2 1/8''
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 601299077454

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für POCKET PROTECTOR
HOLSTERS

Einführung
Danke, dass du dich für das Pocket Protector™ Holster entschieden hast, das speziell für das Tragen in der
vorderen Hosentasche deines Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8" konzipiert wurde. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung deines Holsters gemäß der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.
Halte die Waffe immer ungeladen, wenn du sie in das Holster einlegst.
Bewahre das Holster und die Waffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung. Ersetze es, wenn Schäden festgestellt werden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Richtige Verwendung: Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Handfeuerwaffe
einlegst.
Ziehen der Waffe: Übe das Ziehen der Waffe mit einer ungeladenen Waffe, um mit dem Prozess vertraut zu
werden.
Vermeidung von Printing: Stelle sicher, dass das Holster richtig positioniert ist, um zu verhindern, dass die
Umrisse deiner Waffe durch die Kleidung sichtbar werden.
Beidhändige Verwendung: Das Holster kann von sowohl Linkshändern als auch Rechtshändern verwendet
werden. Übe das Ziehen von deiner dominanten Seite.
Kompatibilität der Kleidung: Verwende das Holster mit Hosen oder Jacken, die einen einfachen Zugang und
das Ziehen der Waffe ermöglichen.
Stabilität des Holsters: Stelle sicher, dass das Holster sicher in deiner Tasche positioniert ist, um
Bewegungen während der Verwendung zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Einlegen der Waffe:

Stelle sicher, dass die Waffe ungeladen ist.
Lege die Waffe vorsichtig in das Holster und achte darauf, dass sie richtig sitzt.

Tragen des Holsters:

Platziere das Holster in deiner vorderen Hosentasche oder Jackentasche.
Passe die Position nach Bedarf an, um Komfort und Zugänglichkeit zu gewährleisten.

Ziehen der Waffe:

Übe das Ziehen der Waffe, während das Holster in deiner Tasche bleibt.
Verwende eine ungeladene Waffe zum Üben, bis du dir sicher bist, dass du schnell und sicher ziehen
kannst.

Entfernen des Holsters:

Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, wenn du die Handfeuerwaffe einlegst.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr benötigt wird oder wenn es irreparabel
beschädigt ist.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallentsorgungsstellen über die Richtlinien zur Entsorgung von
Lederprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Verwendung des Pocket Protector™ Holsters konsultiere bitte die
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für Details zur Kundenbetreuung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deines Pocket Protector™
Holsters gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst!
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Safety Instruction Guide for POCKET PROTECTOR
HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the Pocket Protector™ holster designed specifically for front pocket carry of your Smith
&amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8". This guide provides important safety instructions to ensure the safe use of
your holster in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model.
Always keep the firearm unloaded when inserting it into the holster.
Store the holster and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Use: Always remove the holster from your pocket before holstering the handgun.
Drawing the Firearm: Practice drawing the firearm using an unloaded weapon to become familiar with the
process.
Avoid Printing: Ensure the holster is properly positioned to prevent the outline of your firearm from being
visible through clothing.
Ambidextrous Use: The holster can be used by both lefthanded and righthanded individuals. Ensure you
practice drawing from your dominant side.
Clothing Compatibility: Use the holster with pants or jackets that allow for easy access and drawing of the
firearm.
Holster Stability: Ensure that the holster is securely positioned in your pocket to prevent movement during
use.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.

Wearing the Holster:

Place the holster in your front pocket or jacket pocket.
Adjust the position as necessary to ensure comfort and accessibility.

Drawing the Firearm:

Practice drawing the firearm while keeping the holster in your pocket.
Use an unloaded firearm for practice until you are confident in your ability to draw quickly and safely.

Removing the Holster:

Always remove the holster from your pocket when holstering the handgun.
Store the holster in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer needed or if it is damaged beyond repair.
Check with local waste management facilities for guidelines on disposing of leather products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the Pocket Protector™ holster, please consult the product packaging
or visit the manufacturer's website for customer support details.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Pocket Protector™ holster. Thank
you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para HOLSTER
POCKET PROTECTOR

Introducción
Gracias por elegir el holster Pocket Protector™ diseñado específicamente para llevar en el bolsillo delantero tu
Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8". Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes para
asegurar el uso seguro de tu holster, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR). Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster sea compatible con el modelo de tu arma de fuego.
Siempre mantén el arma de fuego descargada al insertarla en el holster.
Guarda el holster y el arma de fuego en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el holster en busca de desgaste. Reemplázalo si encuentras algún daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades competentes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Siempre retira el holster de tu bolsillo antes de guardar el arma de fuego.
Dibujo del Arma: Practica el dibujo del arma usando un arma descargada para familiarizarte con el proceso.
Evitar el Printing: Asegúrate de que el holster esté correctamente posicionado para evitar que el contorno de
tu arma sea visible a través de la ropa.
Uso Ambidiestro: El holster puede ser utilizado tanto por personas zurdas como diestras. Asegúrate de
practicar el dibujo desde tu lado dominante.
Compatibilidad con la Ropa: Usa el holster con pantalones o chaquetas que permitan un fácil acceso y
dibujo del arma de fuego.
Estabilidad del Holster: Asegúrate de que el holster esté colocado de manera segura en tu bolsillo para
evitar movimientos durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Insertar el Arma:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Inserta cuidadosamente el arma en el holster, asegurándote de que esté bien asentada.

Usar el Holster:

Coloca el holster en tu bolsillo delantero o en el bolsillo de la chaqueta.
Ajusta la posición según sea necesario para asegurar comodidad y accesibilidad.

Dibujar el Arma:

Practica el dibujo del arma mientras mantienes el holster en tu bolsillo.
Usa un arma descargada para practicar hasta que estés seguro de tu capacidad para dibujar
rápidamente y de forma segura.

Retirar el Holster:

Siempre retira el holster de tu bolsillo al guardar el arma de fuego.
Guarda el holster en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el holster de manera responsable cuando ya no sea necesario o si está dañado más allá de la
reparación.
Consulta con las instalaciones de gestión de residuos locales para obtener pautas sobre la eliminación de
productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del holster Pocket Protector™, consulta el empaque del
producto o visita el sitio web del fabricante para obtener detalles de soporte al cliente.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu holster Pocket Protector™. ¡Gracias por
priorizar la seguridad!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour les HOLSTERS POCKET
PROTECTOR

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Pocket Protector™ conçu spécifiquement pour le port dans la poche avant de votre
Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8". Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour
garantir l'utilisation sûre de votre holster, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu.
Gardez toujours l'arme à feu déchargée lorsque vous l'insérez dans le holster.
Rangez le holster et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure. Remplacezle si des dommages sont constatés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte : Retirez toujours le holster de votre poche avant de ranger le pistolet.
Tirer l'Arme à Feu : Entraînezvous à tirer l'arme à feu en utilisant une arme déchargée pour vous familiariser
avec le processus.
Éviter le "Printing" : Assurezvous que le holster est correctement positionné pour éviter que le contour de
votre arme à feu soit visible à travers les vêtements.
Utilisation Ambidextre : Le holster peut être utilisé par des personnes droitières et gauchères. Assurezvous
de vous entraîner à tirer de votre côté dominant.
Compatibilité Vêtements : Utilisez le holster avec des pantalons ou des vestes qui permettent un accès
facile et un tirage de l'arme à feu.
Stabilité du Holster : Assurezvous que le holster est positionné de manière sécurisée dans votre poche pour
éviter tout mouvement lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Insérez soigneusement l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.

Port du Holster :

Placez le holster dans votre poche avant ou dans la poche de votre veste.
Ajustez la position si nécessaire pour garantir confort et accessibilité.

Tirer l'Arme à Feu :

Entraînezvous à tirer l'arme à feu tout en gardant le holster dans votre poche.
Utilisez une arme déchargée pour l'entraînement jusqu'à ce que vous soyez confiant dans votre
capacité à tirer rapidement et en toute sécurité.

Retrait du Holster :

Retirez toujours le holster de votre poche lorsque vous rangez le pistolet.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du holster de manière responsable lorsqu'il n'est plus nécessaire ou s'il est endommagé audelà de
toute réparation.
Consultez les installations de gestion des déchets locales pour connaître les directives sur l'élimination des
produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du holster Pocket Protector™, veuillez consulter
l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant pour des détails sur le support client.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster Pocket Protector™. Merci
de prioriser la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Fondine
POCKET PROTECTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto la fondina Pocket Protector™ progettata specificamente per il trasporto nella tasca anteriore
della tua Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8". Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro della tua fondina in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma.
Tieni sempre l'arma scarica quando la inserisci nella fondina.
Conserva la fondina e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per usura e danni. Sostituiscila se trovi segni di danneggiamento.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Corretto: Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di riporre l'arma.
Estrazione dell'Arma: Esercitati a estrarre l'arma usando un'arma scarica per familiarizzare con il processo.
Evitare il Printing: Assicurati che la fondina sia posizionata correttamente per prevenire che il contorno della
tua arma sia visibile attraverso i vestiti.
Uso Ambidestro: La fondina può essere utilizzata da persone sia destrorse che mancine. Assicurati di
esercitarti a estrarre dalla tua parte dominante.
Compatibilità con l'Abbigliamento: Usa la fondina con pantaloni o giacche che consentano un facile
accesso e estrazione dell'arma.
Stabilità della Fondina: Assicurati che la fondina sia posizionata saldamente nella tua tasca per prevenire
movimenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Inserimento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Inserisci con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.

Indossare la Fondina:

Posiziona la fondina nella tasca anteriore o nella tasca della giacca.
Regola la posizione secondo necessità per garantire comfort e accessibilità.

Estrazione dell'Arma:

Esercitati a estrarre l'arma mantenendo la fondina nella tasca.
Utilizza un'arma scarica per esercitarti fino a quando non ti senti sicuro nella tua capacità di estrarre
rapidamente e in sicurezza.

Rimozione della Fondina:

Rimuovi sempre la fondina dalla tasca quando riponi l'arma.
Conserva la fondina in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la fondina in modo responsabile quando non è più necessaria o se è danneggiata oltre la
riparazione.
Controlla con le strutture locali di gestione dei rifiuti per le linee guida sullo smaltimento dei prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso della fondina Pocket Protector™, consulta l'imballaggio del
prodotto o visita il sito web del produttore per i dettagli del supporto clienti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina Pocket Protector™. Grazie
per aver prioritizzato la sicurezza!
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Turvaohjeet POCKET PROTECTOR kotelolle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Pocket Protector™ kotelon, joka on suunniteltu erityisesti Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent
2 1/8" etutaskussa kantamista varten. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka varmistavat kotelon
turvallisen käytön EU:n yleisen tuotesafetyasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kotelo on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Pidä ase aina lataamattomana, kun asetat sen koteloon.
Säilytä kotelo ja ase turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kotelo kulumisen varalta. Vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Oikea käyttö: Poista kotelo aina taskusta ennen aseen holsteroimista.
Aseen vetäminen: Harjoittele aseen vetämistä käyttämällä lataamatonta asetta, jotta voit tutustua prosessiin.
Vältä printtaamista: Varmista, että kotelo on oikeassa asennossa estääksesi aseen ääriviivojen näkymisen
vaatteiden läpi.
Ambidextrouskäyttö: Koteloa voivat käyttää sekä vasenkätiset että oikeakätiset henkilöt. Varmista, että
harjoittelet vetämistä dominoivasta puolestasi.
Vaatteiden yhteensopivuus: Käytä koteloa housujen tai takkien kanssa, jotka mahdollistavat helpon pääsyn
ja aseen vetämisen.
Kotelon vakaus: Varmista, että kotelo on turvallisesti sijoitettu taskuusi, jotta se ei liiku käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen asettaminen:

Varmista, että ase on lataamaton.
Aseta ase varovasti koteloon varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Kotelon käyttäminen:

Aseta kotelo etutaskuusi tai takintaskuusi.
Säädä aseman mukaan, jotta se on mukava ja helposti saavutettavissa.

Aseen vetäminen:

Harjoittele aseen vetämistä pitäen kotelo taskussasi.
Käytä lataamatonta asetta harjoitteluun, kunnes tunnet olosi varmaksi nopeassa ja turvallisessa
vetämisessä.

Kotelon poistaminen:

Poista kotelo aina taskusta, kun holsteroit aseen.
Säilytä kotelo turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kotelo vastuullisesti, kun et enää tarvitse sitä tai jos se on vaurioitunut korjaamattomaksi.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta ohjeet nahkatuotteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä Pocket Protector™ kotelon turvallisuudesta tai käytöstä, tarkista tuotepakkauksesta tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla asiakastukitietojen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Pocket Protector™ kotelon turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
asetat turvallisuuden etusijalle!


